
 

 
 
Règlement d’adhésion ASCA (selon l’art. 3 et 4 des statuts du 12.05.2023) – version FR et DE 
Mitgliedschaftsreglement VABS (gemäss Art. 3 und 4 der Statuten vom 12.05.2023) – Version FR und DE 
 
Version FR Version DE 
 
1. Catégories de membres ASCA 
 
L’Association suisse des consultants amiante ASCA comprend deux 
catégories de membres 
 

a) Membre à part entière, remplissant les critères d’admission énumérés 
dans le point 2 de ce règlement et dans l’art. 3 des statuts ASCA 

b) Membre ASCA Friend 
 

 
1. Mitgliedschaftskategorien der VABS 
 
Die Vereinigung Asbestberater Schweiz VABS umfasst zwei 
Mitgliedschaftskategorien 
 

a) Ordentliche Mitglieder, welche die Aufnahmekriterien gemäss Punkt 
2 dieses Reglements und Art. 3 der VABS-Statuten erfüllen 

b) VABS Friends 
 

2. Critères d’adhésion pour les membres à part entière ASCA  
(selon l’art. 3 des statuts) 
 
Peut devenir membre à part entière toute personne physique qui remplit les 
critères  
suivants :  
 

a) La personne exerce ses activités dans le domaine du diagnostic des 
polluants de la construction en Suisse  

b) La personne travaille dans une entreprise ayant son siège social en 
Suisse. Pour les entreprises individuelles ou pour les personnes 
travaillant dans des entreprises qui ne possèdent pas de site web 
d'entreprise, un extrait du registre du commerce peut être 
demandé.   

c) La personne ne travaille pas dans une entreprise exerçant des 
activités dans le domaine de l’assainissement des polluants de la 
construction, à l’exception de la direction des travaux.  

d) La personne a suivi une formation pour le diagnostic des polluants 
de la construction ou a réussi l’examen national pour les 
diagnostiqueurs·euses des polluants de la construction. La formation 

2. Aufnahmebedingungen für ordentliche VABS-Mitglieder  
(gemäss Art. 3 der Statuten) 
 
Gemäss Art. 3 der VABS-Statuten, darf jede natürliche Person, welche 
folgende Kriterien erfüllt, ordentliches Mitglied werden:   
  

a) Die Person übt ihre Tätigkeiten im Bereich Bauschadstoff-Diagnosen 
in der Schweiz aus. 

b) Die Person ist in einer Firma tätig, welche ihren Sitz in der Schweiz hat. 
Bei Einzelpersonenunternehmen oder bei Personen aus Firmen, die 
keine Firmenwebseite besitzen, kann ein Auszug aus dem 
Handelsregisteramt eingefordert werden.   

c) Die Person ist nicht in einer Firma tätig, welche Aktivitäten im Sektor 
der Bauschadstoffsanierung ausübt, mit Ausnahme der 
Fachbauleitung.  

d) Die Person hat eine Ausbildung als Bauschadstoff-Diagnostiker·in 
abgeschlossen oder die nationale Prüfung als Bauschadstoff-
Diagnostiker·in bestanden. Die Ausbildung muss eine Dauer von 
mindestens vier Tagen umfassen. Ausbildungen im Diagnostikbereich 
aus Ländern mit vergleichbaren Rahmenbedingungen werden vom 



dure au moins quatre jours. Les formations dans le domaine du 
diagnostic dispensées dans des pays ayant des conditions cadres 
comparables à la Suisse sont examinées par le comité. Une liste 
détaillée des contenus traités doit être soumise à cet effet.  Une 
attestation de la formation continue terminée ou de l'examen 
national réussi doit être fournie. En l'absence de formation continue 
et d'examen national réussi, la personne peut justifier d'une 
expérience professionnelle d'au moins quatre ans dans le domaine 
du diagnostic des polluants de la construction au moyen de 
certificats de travail. 

e) La personne dispose d’une formation de base dans le domaine du 
bâtiment, de l’ingénierie ou de l’environnement, et au minimum de 
niveau CFC. En l'absence de formation de base, la personne peut 
justifier d'une expérience professionnelle d'au moins cinq ans dans le 
domaine du bâtiment au moyen de certificats de travail. Les 
formations de base dispensées dans des pays ayant des conditions 
cadres comparables à la Suisse sont acceptées.   

f) La personne peut justifier d‘une expérience d’au minimum deux ans 
dans la réalisation de diagnostics des polluants de la construction. 
Afin de pouvoir prouver l’expérience demandée, l'ASCA met à 
disposition une liste Excel que la personne doit remplir par auto-
déclaration. La liste doit contenir au moins 20 diagnostics de 
polluants de la construction réalisés par la personne elle-même au 
cours des deux dernières années. En principe, l'expérience prise en 
compte est celle qui ne remonte pas à plus de 5 ans et qui a été 
acquise en Suisse ou dans des pays aux conditions générales 
comparables.  

g) La personne doit présenter trois rapports de diagnostic des polluants 
de la construction élaborés par elle-même et correspondant à l’état 
de la technique. Ces rapports ne doivent pas remonter à plus de 
deux ans à compter de la date de la demande d'adhésion et 
doivent prendre en compte des objets entiers (pas seulement des 
rapports partiels). Si nécessaire, le comité est habilité à demander 
des rapports de diagnostic supplémentaires. Les données des 
rapports de diagnostic sont traitées de manière confidentielle par le 
comité et le secrétariat.   
 
 
 
 
 

 

Vorstand geprüft. Dazu muss eine detaillierte Auflistung der 
behandelten Inhalte eingereicht werden.  
Ein Attest der abgeschlossenen Ausbildung oder der bestandenen 
nationalen Prüfung muss eingereicht werden. Bei fehlender 
Weiterbildung und ohne bestandene nationale Prüfung kann die 
Person mittels Arbeitszeugnissen eine berufliche Erfahrung von 
mindestens vier Jahren in der Bauschadstoff-Diagnostik vorweisen.  

e) Die Person weist eine Grundausbildung (mindestens Stufe 
Lehrabschluss oder äquivalent) im Gebäudebereich, in den 
Ingenieurwissenschaften oder in den Naturwissenschaften auf. Bei 
fehlender Grundausbildung kann die Person mittels Arbeitszeugnissen 
eine berufliche Erfahrung von mindestens fünf Jahren im 
Gebäudebereich vorweisen. Grundausbildungen aus Ländern mit 
vergleichbaren Rahmenbedingungen werden akzeptiert. 

f) Die Person weist eine Erfahrung von mindestens zwei Jahren in der 
Ausführung von Bauschadstoff-Diagnosen auf. Für den 
entsprechenden Nachweis stellt die VABS eine Excel-Liste zur 
Verfügung, welche von der Person durch Selbstdeklaration ausgefüllt 
wird. Die Liste muss mindestens 20 Bauschadstoff-Diagnosen 
beinhalten, welche innerhalb der letzten zwei Jahre von der Person 
selbst durchgeführt wurden. Es wird grundsätzlich Erfahrung 
berücksichtigt, die nicht länger als 5 Jahre zurückliegt und die in der 
Schweiz oder in Ländern mit vergleichbaren Rahmenbedingungen 
gesammelt wurde.  

g) Die Person legt dem Vorstand drei selber erstellte Diagnoseberichte 
vor, welche dem Stand der Technik entsprechen. Diese Berichte 
dürfen nicht mehr als zwei Jahre vom Datum der 
Mitgliedschaftsanfrage zurückliegen und sollten ganze Objekte 
berücksichtigen (nicht nur partielle Untersuchungen). Der Vorstand ist 
befugt, bei Bedarf zusätzliche Diagnoseberichte einzufordern. Die 
Daten aus den Diagnoseberichten werden vom Vorstand und vom 
Sekretariat vertraulich behandelt.   

 



3. Liste publique des membres ASCA 
 
L'ASCA gère une liste publique des membres à part entière sur le site 
Internet de l'association qui répondent à tous les critères énumérés au point 
2. Un membre ordinaire ne figure sur la liste des membres de l'ASCA qu'avec 
une seule adresse d'entreprise. Si plusieurs adresses/succursales doivent être 
mentionnées pour la même entreprise, au moins une personne par 
adresse/succursale doit être inscrite comme membre à part entière de 
l'ASCA. Un extrait du registre du commerce doit être remis pour chacune 
des succursales listées. 
 

3. Öffentliche Mitgliederliste der VABS 
 
Die VABS führt auf der Vereinigungs-Webseite eine öffentliche Liste der 
ordentlichen Mitglieder, die alle Kriterien aus Punkt 2 erfüllen. 
Ein ordentliches Mitglied wird nur mit einer Firmenadresse auf der VABS-
Mitgliederliste geführt. Sollen für eine Firma verschiedene Adressen/Filialen 
aufgeführt werden, ist pro Adresse/Filiale mindestens eine Person als 
ordentliches VABS-Mitglied einzuschreiben. Für die aufgeführten Filialen muss 
jeweils ein Auszug aus dem Handelsregisteramt eingereicht werden. 
 

4. Utilisation du tampon ASCA 
 
L’usage du tampon ASCA est réservé exclusivement aux membres à part 
entière de l’ASCA. Il peut apparaître sur les supports suivants : 
 

• Papier à lettre 
• Véhicules d’entreprise 
• Portes d’entrée, devantures 
• Dépliants 
• Site web (avec lien vers le site de l'ASCA) 
• Rapports de diagnostic 

 
Son usage sur les rapports de diagnostic est strictement réglémentée : le 
tampon «membre ASCA» est autorisé sur la page de titre du rapport de 
diagnostic, mais en aucun cas ailleurs dans le document. Il est en particulier 
interdit de le faire apparaître aux côtés du nom ou de la signature du/de la 
diagnostiqueur·euse des polluants de la construction. 
 
L’apposition du tampon est autorisée uniquement si le rapport est rédigé 
par un membre à part entière ASCA et selon le cahier des charges de 
l’ASCA et l’état de la technique selon Polludoc. Il est de la responsabilité de 
chaque membre de travailler dans les règles (art. 6 des statuts). 
 
Si un rapport n'est pas rédigé selon le cahier des charges et selon l’état de 
la technique, l'utilisation du tampon est interdite. Les membres qui ne 
respectent pas le cahier des charges et/ou l’état de la technique dans un 
rapport qui porte le tampon (ou un rapport dans lequel il est déclaré que le 
cahier des charges de l'ASCA et l’état de la technique sont appliqués), 
s'exposent à l'application de l'article 7 des statuts (exclusion). 
 
 

4. Verwendung des VABS-Siegels 
 
Das VABS-Siegel steht ausschliesslich den ordentlichen Mitgliedern der VABS 
zur Verfügung und darf auf folgenden Unterlagen verwendet werden: 
 

• Briefpapier 
• Fahrzeuge der Firma 
• Eingangstüre, Schaufenster 
• Broschüren / Firmenprospekte 
• Webseite (mit Link zur Webseite der VABS) 
• Diagnose-Berichte 

 
Dabei ist die Verwendung des Siegels auf Diagnose-Berichten strikt begrenzt: 
Das Siegel «Mitglied VABS» darf nur auf der Front-Seite der Diagnose-Berichte 
und auf keinen Fall andernorts im Bericht verwendet werden. Insbesondere 
darf das Siegel NICHT neben dem Namen und der Unterschrift des/der 
Bauschadstoff-Diagnostikers/Diagnostikerin verwendet werden. 
 
Das Siegel darf nur auf dem Bericht verwendet werden, falls dieser durch ein 
ordentliches Mitglied der VABS, gemäss Pflichtenheft der VABS und Stand 
der Technik gemäss Polludoc erarbeitet wurde. Es liegt dabei in der 
Verantwortung jedes Mitglieds, gemäss den Statuten zu handeln (Art. 6 der 
Statuten). 
 
Falls ein Bericht nicht gemäss Pflichtenheft und Stand der Technik erarbeitet 
wurde, darf das Siegel auf dem Bericht nicht verwendet werden. Bei 
Mitgliedern, welche einen Bericht ohne Berücksichtigung des Pflichtenhefts 
und/oder des Stands der Technik erarbeiten und auf dem Bericht trotzdem 
das Siegel verwenden (oder im Bericht festhalten, dass dieser gemäss 
Pflichtenheft und Stand der Technik verfasst sei), wird die Anwendung von 
Artikel 7 der Statuten (Ausschluss) geprüft. 



 
5. Obligations des membres à part entière (selon l’art. 6 des statuts) 
 
Dans l'exercice de leur fonction, les membres à part enitère s'engagent à se 
conformer aux Statuts et réglementation de l’Association, à respecter les 
prescriptions de sécurité, à appliquer les standards édictés, notamment le 
cahier des charges pour l’exécution de diagnostics des polluants de la 
construction, ainsi que l’état de la technique selon Polludoc pour la 
réalisation des diagnostics des polluants de la construction. 
Dans la mesure de leurs possibilités, les membres s'engagent à participer aux 
activités de l'Association. 
 
Les membres à part entière s’engagent à suivre une formation continue 
dans le domaine des polluants de la construction d'une journée par an (ou 
3 jours tous les 3 ans). Les formations continues suivies doivent faire l'objet 
d'une autodéclaration sur le portail « https://my.asca-vabs.ch ». Les 
formations continues suivantes sont reconnues et peuvent être 
sélectionnées sur le portail : 
 

• Cours/formations continues = 1 point/jour 
• Workshops/séminaires/rencontres avec experts = 1 point/jour 
• Journées techniques/congrès/symposiums = 1 point/jour 
• Séances dans groupes de travail/commissions = 2 points/jour 
• Présentation technique en tant qu’intervenant·e = 1.5 

points/formation 
• Publication d’un article technique = 1.5 points/formation 

 
Tous les trois ans, chaque membre à part entière doit avoir obtenu au moins 
3 points. Le secrétariat de l’ASCA contrôle une fois par an les formations 
continues inscrites. 

5. Verpflichtungen der ordentlichen Mitglieder (gemäss Art. 6 der Statuten) 
 
Die ordentlichen Mitglieder verpflichten sich, in der Ausübung ihrer Funktion, 
die Statuten und Reglemente der Vereinigung einzuhalten und insbesondere 
die Sicherheitsvorschriften und die ausgearbeiteten Standards, namentlich 
das Pflichtenheft und den Stand der Technik gemäss Polludoc zur 
Ausführung von Bauschadstoff-Untersuchungen einzuhalten. 
Im Rahmen ihrer Möglichkeiten nehmen die ordentlichen Mitglieder an den 
Aktivitäten der Vereinigung teil. 
 
Die ordentlichen Mitglieder verpflichtet sich, eine Weiterbildung im 
Bauschadstoffbereich von 1 Tag pro Jahr (bzw. 3 Tage in den letzen 3 
Jahren) zu besuchen. Die besuchten Weiterbildungen müssen in 
Eigendeklaration auf dem Portal «https://my.asca-vabs.ch» eingetragen 
werden. Folgende Weiterbildungen werden anerkannt und können im Portal 
ausgewählt werden:  
 

• Kurse / Weiterbildungen = 1 Punkt/Tag 
• Workshops / Seminare / Fachtreffen = 1 Punkt/Tag 
• Fachtagungen/Kongresse/Symposien = 1 Punkt/Tag 
• Sitzungen in Arbeitsgruppen/Kommissionen = 2 Punkte/Tag 
• Fachvorträge halten = 1.5 Punkte/Weiterbildung 
• Fachpublikationen schreiben = 1.5 Punkte/Weiterbildung 

 
 
 
Alle drei Jahre muss jedes ordentliche Mitglied mindestens 3 Punkte erreicht 
haben. Das VABS-Sekretariat kontrolliert die eingetragenen Weiterbildungen 
einmal jährlich. 
 

 
 
Le présent règlement d’adhésion a été édicté par le comité ASCA le 
12.05.2023. 

 
 
Dieses Mitgliedschaftsreglement wurde vom VABS-Vorstand am 12.05.2023 
erlassen.  

 
 
 
 
 


